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రామ గోవింద సీతా రామ గోవింద 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 500. 

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 117. 

3. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.2 published by Kannada & Culture 

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 206.   

4. Note: Lyrics mentioned without highlights are as per Ref. 1 and the lyrics 

given in yellow highlights are as per Ref. 2.  There are few minor differences in 

these references. Hence, they are given separately.   The wordings in Ref. 3 are 

same as in Ref. 2.   

5. Note: This song is not available in the books of Prof. S.K. Ramachandra Rao 

and also in the books of Gorebala Hanumantha Rayaru.     

6. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.  But there are few differences in 

the wordings used by the singer.   

7. Note: The Ankita is different in both the books.  We have considered book in 

Ref.2 as standard and taken that Ankita for listing.  

 

రాగం: సౌరాష్ట్ర           తాళం: అట్ర  

 

రామ గోవంద సీతారామ గోవంద      || ప || 

 

తృప్త ిహౌదె హెత ితాయి ఇక్క దనక్  

భక్త ిహౌదె భక్ ిజనర సలహదనక్ 

ముక్త ిహౌదె భావశుద్ధ ిఇలలదనక్  

చితశిుద్ధ ిఆతమ నిజవు తిళియదనక్      || 1 || 

 

ఓదలేతకో మనద్ధ వజా్ఞనవలలదనక్  

భేదవేతకొ గతియు గమన తిళియదనక్  

క్దనవేతకొ భుజద్ధ శక్త ిఇలలదనక్  

వాదవేతకొ శ్రశుతియు శాష్టస ితిళియదనక్      || 2 || 
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నళినవదదరేను తంబి ఒదగదనక్  

దళవదదరేను ధైరయ  కొడదనక్  

లలనె ఇదదరేను పుశ్రతరిలలదనక్  

చెలువనాదరేను వదెయ  క్లియదనక్      || 3 || 

 

వనవదేతకొ శుక్ కోక్తల ఇలలదనక్  

తనువదేతకొ పరర హితకె బారదనక్ 

మనెయిదేతకొ అతిథి బందారిలలదనక్  

ధనవదేతకొ దానధరమ కొక దగదనక్      || 4 || 

 

హరియ చింతెయిరలు అనయ  చింతెయేతకొ 

హరియ ధ్యయ నవరలు అనయ  ధ్యయ నవేతకొ  

హరియు ఒలిద మనుజనిగె దైనయ వేతకొ  

సిరి వరద పురందర వఠలనిరలు భయవు ఏతకొ      || 5 || 

 

Note: Below given lyrics in yellow highlights are as per Ref. 2.    

 

రాగం: మండ            తాళం: ఆద్ధ 

 

రామ గోవంద సీతారామ గోవంద      || ప || 

 

తృప్తయిహుదె హెత ితాయి ఇక్క దనక్  

భక్తయిహుదె భక్ ిజనర సలహదనక్ 

ముక్తయిహుదె భావశుద్ధ ిఇలలదనక్  

చితశిుద్ధ ిఆతమ నిజవు తిళియదనక్      || 1 || 

 

ఓదలేతకో మనద్ధ  జా్ఞనవలలదనక్  

భేదవేకొ గతియు గమన తిళియదనక్  

కాదలేకొ భుజద్ధ శక్తయిిలలదనక్  

వాదవేకొ శ్రశుతి-శాష్టస ితిళియదనక్      || 2 || 

 

 



Telugu transliteration carried out by N Gurudatha, Bengaluru.  (M): 9704709950 

నళనవదదరేను తంబియొదగదనక్  

దళవు ఇదదరేను ధైరయ  కొడదనక్  

లలనెయిదదరేను పుశ్రతరిలలదనక్  

చెలువనాదరేను వదెయ  క్లియదనక్      || 3 || 

 

వనవదేదకొ శుక్  - ప్తక్వలలదనక్  

తనువదేదకొ పరహితకె బారదనక్ 

మనెయిదేదకొ అతిథియొబబ రిలలదనక్  

ధనవదదరేను దాన - ధరమ కొక దగదనక్      || 4 || 

 

హరియ చింతెయిరలు అనయ  చింతెయేతకొ 

హరియ ధ్యయ నవరలు అనయ  ధ్యయ నవేతకొ  

సిరి పురందర వఠలనిరలు భయవు ఏతకొ   

హరియు ఒలిద మనుజనిగె దైనయ వేతకొ      || 5 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: siri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Rama Stuti, Jeevanoddhara, Loka Neeti  

Sub-Category: Krishna, rama, govinda, tayi, jana, mukti, bhava, mana, jnana, 

shruti, shastra, maga, vidya, kaadu, deha, mane, rokka, dAna, dharma, chinte, 

dhyAna,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA 


